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PELEILIA ICTOPUYHHUX MO/ Y HAPOJTHUX IICHAX YKPATHCHKHX
HIMIOIB MOYATKY XX CTOJITTA

Y ecmammi posensadaromuca nicni HimeybKux nepecenenyis, AKi npoNCUBANU HA MEPUTNO-
pii’ Yxpainu na nouamxky munynoco cmonimmsa. Himeyvki napooui nicui ananizyiomscs Kpizv
npU3My 8a20MUX ICMOpUYHUX NOOIl, peyenyis AKUX 3HATULIA CBOE GUPAICEHHS Y (ONbKIODI
nepecenenyis. B x00i docniocennsn euoinaiomovcs emHoKyI6mMypHI eneMenmu, SKi 00nomoanu
30epecmu camoioeHmuyHicmy HIMEeYbKUX KOJIOHICMI8, Wo MEWKAIU HA YKPATHCOKUX 3eMAX.

Knruosi cnosa: nimeywvki HapoOHi nichi, HiMeybKi nepecenenyi, pekpymcwKi nicHi, pe-
yenyis.

B cmamve paccmampusaiomes necnu nemeyxkux nepecenenyes, Komopble npodlIcusany Ha
meppumopuu Yxpaunvl 8 nauane npoutno2o cmonemus. Hemeyxue napoonvie necnu ananu-
3UPYIOMCA 8 PAKYPCE BAJICHBIX UCTNOPUYECKUX COObIMULL, 80CnpUsmMUe KOMOPbiX HAULIO C8Oe
svipasicene 8 PonvKiope nepecenenyes. B xooe ucciedosaniis 8b10€1a10Mes JIMHOKYIbIYPHbLE
a71emMenmel, KOmopble NOMO2NU COXPANUMb CAMOUOCHMUYHOCHb HeMEYKUX KONOHUCTNOS, Npo-
JUCUBABUUX HA YKPAUHCKUX 3EMIIAX.

Kniouesvle cnoesa: nemeyxue napoonsie nechu, Hemeykue nepeceienybl, pekpymckue nec-
HU, peyenyusl.

The article highlights the songs of the German immigrants, who lived on the territory of
Ukraine at the beginning of the past century. The German folksongs are analyzed from the
perspective of the important historical events and its reception, which was depicted in the
immigrants’ folklore. In the present research the ethnocultural elements, which saved the self-
identification of the German colonists, are singled out.

Key words: German folksongs, German immigrants, recruits’ songs, reception.

YkpaiHChKi 3eMITi BaOMIM HIMEIBKHX MepeceneHuiB e 3 yaciB CepequpoBiuds. MacoBo
Ha TEPUTOPIiIO cydacHoi YKpaiHu HiMmui movanu nepeizautu B cepeauni X VIII cromitra. Onni
3 MEPUINX TOTOYACHUX HIMEIBKHUX KOJIOHIH Oyno 3acHOBaHO Ha 3eMiisix UepHiriBmuaM, Bonm-
Hi, 3axinHoi 1 [liBgeHHoi Ykpainu, BKIIOYHO 3 TepuTopisiMu 3amopizpkoi Cidi, a HAATO KoK
KO3aLTBO IOTPANuIo Iix odimiitny 3a6opony. Y 1804 pori HIMEIIbKIM IEpPECEICHIIM HaIaHO
3HauHi MpuBiiei, 30KkpeMa, BOHU 3BUTBHSUINCS BiJ OMONATKyBaHHS, OTPUMYBAIM 3€MJIi, MaJld
MIPaBo 3aliMaTHCs MPOMHCIAMH 1 BOJIOAITH KPITOCHUMH CeIsIHaMH. Bce 11e 103BOIIiIo HiMIsAM
CTBOPUTH Ha YKPATHCHKMX 3€MJISX BUCOKOPO3BHHYTI TOCIIOAAPCTBA, HA SKHUX MpPALIOBAIN Ha-
itmani po6iTHHKH. IM BIamocs 36epertn cBOIO HAIliOHATBHY i KyIbTYpHY CaMOGYTHICTB, BiIac-
Hy MOBY 1 pemirifo. Jlo kKapkonoMHUX icTopudHuX moAii [lepmoi cBiTOBOI BiiiHH, YNCENBHICTH
HIMIIIB, SIKi TPOJKUBAIIM y KOJIOHIAX Ha TepUTOpii YKpaiHu, MOCTIfHO 3pocTana i Ha MOYaToK
OoloBuX Aiii iX HamidyBasocs Onmu3bko 872 tuc. ocid [1: 52].

3 mo4yaTKoM BiiHH HIMIIIB MOYaI MEPECeIATUCS 3 HAOMMKEHUX 10 JiHil GppoHTY Tepu-
Topiit 1o Cubipy 1 [ToBomKs, OIIBIIICTE 3 HUX 3rOOM 3MOIJIA MOBEPHYTHUCS 10 3aJTMIICHUX
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ocenb. Ilomanpira aHTHUCEIAHCHKA 1 aHTHHIMEIbKA IONITHKA HOBOI BIaau Ha modatky 20-x
POKIB ITOCHIIIIIA MirpaliifHi IpolecH cepest HIMEIbKUX KOJIOHICTIB, sIKi BXke JOOPOBIIBHO 3My-
mieHi Oyim mokumaru cBoi nomiBku 1 Bix Dxmkarn go CHIA Ta Kanamgu. Bxe B pamsHCBKi
9acH B MICISIX KOMIIAKTHOTO MPOKUBAHHS KOJIOHICTIB ()OPMYIOTHCSI HIMEIBKI CLIBCBKI pajy,
SIKI TIOCTYTIOBO 00 €JTHAJIN TIEPEBaXKHY OLIBIIICTh HIMEIBKOTO HaceleHHs B Ykpaini (82,3%)
[2: 321]. Tyt g HUX (HYHKIIOHYBAJIM IIKOJH 3 HIMEIIKOIO MOBOIO BHKIIAQJAHHS, TEXHIKYMU
Ta iHcTHTYTH. OHAK Taka HaI[lOHAIbHA aBTOHOMIS HIMIIB Ha Teputopii Pagsuaceroro Coro3y
TpHBaJIa JHIIE 10 1Mo4aTky 30-X poKiB, KOJIH OUIBIIOBHKY IOYAIH 3aIPOBA/PKYBATH IOJTITHKY
PO3KYPKYJICHHS 3aMOKHHX CEJISTH, IPIMYCOBOTO BIJTYUEHHS IIPOIOBOILCTBA, YTUCKIB TUX, XTO
BUSIBISIB CBOIO HAlliOHAJIBHY YU PENiriiHy camMoOyTHICTb. [lo KOrOpTH yIIEMJICHUX ITOJITHY-
HUM CBaBLIIIM IIOTPANMIO ¥ HIMEIbKE HACETICHHS, 1 3HOBY MOYAIINCS IPHMYCOBI BUCEIICHHS,
Jenopraiiii, perpecii. .. I3 npueananasM HaniepenoaHi Ipyroi CBITOBOI BiliHU 3eMelb 3axXiTHOT
Vkpainu, e MelIkaja BelrKa KUIbKICTh HIMIIB, OilbIna IX 4acTHHA 3MyIIeHa Oylia IMOBEpHY-
THCS Ha CBOIO ICTOPHYHY OaTHKIBIIMHY, a00  Oylla MPUMYyCOBO BiJIIpaBlIeHa y HOBI CXimHI
paiionu Coro3y. Y Takux yMOBax HiMEUbKi KOJIOHII SIK aBTCHTHYHI HaIliOHAIBHO-KYJIBTYPHI
ocepesiku Ha TepuTopii YKpaiHu IepecTain iCHyBaTH.

Bce po3mairTs icTopudHUX 1MOAiH nepmol moaoBHHU XX CTONITTS IOBHOI MipOIO BiITBO-
puiacsi B HaIlOHAJTEHOMY (DOJIBKIOpI MENIKAHIIB HiMENbKUX KojioHii. Haponna moermdna
TBOPYICTh HIMEIIBKUX NEPECEIICHIIIB, SIKi IPOXKUBAIIN B YKpaiHi, BUSBIISIE HU3KY OPUTIHATBHUX
pHC, OB’ S3aHUX 13 0COOIMBOCTSIMHU ICTOPUYHOTO Ta KYJIBTYPHOTO (hOHY, Ha SIKOMY BOHH CTBO-
proBanucst 1 nepegaBaucs. MatepianoM IS IbOTO JOCIiIKEHHS ITOCITYKHIJIH ITIBCOTHI MiCEHb
HIMEIbKHX KOJIOHICTIB, 3aIUCaHI Ha TEPHUTOPIi cydacHOi YKpalHM B iXHIX KOJIOHISX y mepimiit
nonosuHi XX cromitra. IlicHi ykpaiHchkux HIMIIB 3i0paHi B okpemomy donai Himerpkoro
apxiBy HapomHHX micens B MicTi ®Ppaitdypr, ®PH (das deutsche Volksliedarchiv) i mpexncras-
neni B enekrpoHHoMy 3i0panHi [3]. ITichi 3anucani sx nimenpkumu (A Itpsom, E. Hoxann-
COH), TaK 1 paJsTHCHKUMH JOCIITHUKAaMHU (30KpeMa, Y9HI Ta KOJIETH B eKCIIeANLIsAX Ipodecopa
B.M. XXupmyHCBHKOTO). AKTYaJbHICTh BUBUCHHSI HIMEIBKMX HAPOAHUX IICEHb ITOSCHIOETHCS
BIZICYTHICTIO JJOCJIIJKEHb HIMEIBKOTO (DOJIBKIIOPY KOJOHICTIB, SIKMH (hOpMyBaBCSI Ha OCHOBI
peneniiii BU3HaYaIbHUX ICTOPUYHMX IOAIN ITOYAaTKy MUHYJIOTO CTONITTS, @ TAaKOX iCTOTHHM
BIUIMBOM CTHOHAIIIOHAJIBHUX EJIEMEHTIB, sIKi 3a0e3medurin 30epekeHHs] Hal[loHAIBEHOI caMo-
IZICHTHYHOCTI MIEPECEIICHIIIB.

Himerpki HapozHi MmicHI 3amucaHi B Pi3HUX HIMEIBKUX KOJIOHISX, sIKi Oyam po3ramoBa-
Hi Ha Tepuropii cydacHoi Ykpainu. Haiibinemmmu cepen HUX Oy, 30KpeMa, KoJoHis Beli-
Hay / Weinau (auHi — Tokmakchkuit p-H 3amopispkoi o61.); mocenenus [odrynrmrans /
Hoffnungstal (nuni — Onecbka o611., BennkomuxaiiniBcbkuit p-H); kononis Jlanmay / Landau
(anHI — Bucokononbcpkuii p-H XepcoHChKOI 0011.); KonoHist MapienTans / Mariental (auni —
Osiniononscekuii p-H Onecbkoi 0611.); kononis @pinentans / Friedental (muni AP Kpum); ko-
nonist Kaccens / Kassel (nuni Onemuna); kononist ['pynay / Grunau Hemogaik BiJf Cy4acHOTO
Memnitonons; mocenenus [Tpumm6 / Prischib (HuHi e 9actina 3amopiseka i JHiponeTpos-
cbKoi oOnacTell) Ta iH.

Buznavansni icropuuni noaii apyroi nonosuan XIX — nmouarky XX CTOMITTS CTaJI OCHO-
BHHIMH TeMaMHU HIMEI[bKHX HapOIHHX ITiCEHb IIePECcelICHIIIB, SIKi BCe Iie Oy MOoImyIIsipHi B Ha-
poxi ax 1o 20-X poKiB MUHYJIOTO CTOJIITTS, KOJIM BOHH BIacHe ¥ Oynu 3anmcani. Bei icropuani
IIPOLIECH B HAPOIHHX IICHSAX BiJTBOPIOIOTHCS 3 CyO’€KTHBHOI MO3UIIi THIIOBOTO HIMIII-TIepe-
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CEJICHIIS 1 IePETBOPIOIOTHCS B TEKCTI HA HEBUUEPITHE JUKEPEIIO MIHHICHUX eMOIiHHO-TICHXO0JI0-
rigaux pedruexciii. OCHOBHOIO TEMOIO B HIMELBKHX HAPOIHUX IMICHIX 1mo4aTtky XX CTOMITTS
BUCTynatoTh nozii [lepoi cBiToBoi BiitHu. BinTBOpeHi B TekcTax pereniii BiiChKOBOT TeMaTH-
KU OB’ s13aHi 3 MOAISMH, SIKi 6€3M0CepeTHHO CTOCYBAJIHCS 0COOMCTOr0 a00 CYCIIIBHOTO KUTTSI
HIMEIIBKUX KOJIOHICTIB. BaXKITMBUM sKaHPOM HIMEIIBKUX HAPOJHUX MiCEHb, IKUIl BUHHK 5K BijI-
TOMIH BEJIMKHX BIMCHKOBUX KaMIIaHIH, CTaJIM PEKPYTCHKI MICHI. Y HHX 1ETHCS MPO CKIAIHY
JIOJTEO COJIJIaTa B YacH BiifHHU, PO BIMCHKOBI HYKIH Ta CTPAXiTTS BIHCHKOBHX Jiif.

OxpeMuM OaraTUM TEMaTHYHHM LUKJIOM PEKPYTCHKUX ITICEHb CTAX MPOIIANIbHI MiCHI,
B SIKUX NPHU3BaHUI Ha BIMCHKOBY CIIyXOy COJIAT MPOLIAETHCA 31 CBOIMM PITHUMH Ta WIe A0
naB apwmii. Y micHi «Die Zeiten sind verflossen» iieTbcs Mpo OTPUMAHHS PEKTOPOM BUKIIUKY
110 BilichKa i HEOOXIHICTh WTH Ha BiiicbKoBY ciy>x0y B uacu Ilepmioi cBiToBoi BiliHH. Bapro
3a3HAYUTH, 0 B KOJOHIAIBEHHX ITiCHS NTPU30B HIMIIB 10 BilfichKa ITOB’SI3Y€THCS SIK 13 JJaBAMHU
LIAPCBKOI, TAK 1 3 «ICHIHCHKOI» apMii, 110 JUIsl THIIOBOTO HIMIIS HisIKHM YHHOM HE BIUIMBAJIO Ha
HEOOX1THICTh MOJIMIIATH OMIBKY 1 UTH Ha BiliHy. Y micHi «Ich muss scheiden von den Meinen»
BIZITBOPIOETHCSI 1HINA 101 HIMEIBKOTO PeKpyTa: BiH 3MYyLICHHH Bi DKKATH 31 CBOET rpoma-
I JUIst CITyKOM y BIIChKY HIMELBKOro Kaiizepa. OcoOUCTI epe)KrBaHHsI, 10B’s3aHi B MiCHI 3
IIPOLIAHHSM 31 CBOEIO CIM €10, TIOJOPOXIKIO Yepe3 ycio €BPOIy, OXOIUIEHOIO XBHIICIO BiiHH, a
TAKOXK 3aCy/KEHHSIM BIMCBKOBHX JIiif HIMEIIKOI BIIa/IH, SIKa 3aXOIIMJIN B MOJIOH CTpaxy IiIHi
cBiT: «O du Deutschland iiber Alles, // Du erschreckst die ganze Welt».

CrpaxitTst MOOLTI3aLifHOTO MpoIiecy YKpaiHChbKHUX HIMIIB, sIKi Oy MPHU3BaHi y PSau po-
ciiicpkoi apmii Ha mouatky Ilepiuoi cBiToBOI BiliHH, 300paxkeHi i y micHi «Welch ein Schrecken
war's im Jahre Neunzehnhundert vierzehn doch». Y TEeKCTi BIiITBOPEHO ApaMaTH4Hi CICHH
IIPOIIAHHS 3 POJMYaMy, I1adi 6aTbKiB, cecTep 1 OpariB, ApyXKHH 1 AiTel 32 CBOIMH CHHaMH,
OpaTaMu, 4ONOBIKAMH i TATaMH, AKi BiTeIlep NOBHICTIO HOKIANAKTECA Ha BOJIKO Bora i Moro
3axuct « Weil der Bruder wird erschlagen // Von des Feindes Grossgeschiitz, // Wenn ihn Gott
der Herr nicht schiitzt». CBO€I0 CHIIOI0 APAMAaTUYHOTO BiATBOPEHHS MiCHS OLITbII HAraaye mo-
XOBaJIbHI IUTaYi 32 THMH, KOMY HE CYAMJIOCS TOBEPHYTHCS noioMy. PekpyTcbka micHs «Ach,
grosser Gott, wie schwer die Zeity, Hantucana y $HopMi MOJUTBH 3 YCT HIMEIIBKOTO BiliChKO-
BOCITY>KOOBIISI, MICTHTh 3aKJIHMKU 10 bora 3amumyBaTtucs i 3BUTBHUTH BCIX BiJ BifHH. Y micHI
BHUCJIOBJICHO CMUPEHHS TIepe]] Oy/ib-sKOI0 J0JIeI0, SIKY 30MpaeThesi mocnarh [ocnoap conuary:
3arMHYTH YH BIDKHTH, TIPOXAHHA OXOPOHATH HOTo Ha BiliHi, Oepertu iforo ciM’1o, miTei, apy-
JKHUHY 1 0aTbKIB.

IToka30BoI0 MiCHEIO MPO JApaMaTHYHy CYCIIBHY CHTYyalilo, sika ckianacs B Pocil Bipo-
nox [lepioi cBiToBOI BiitHN, € Oanana «Ach Russland, armes Russlandy. Y micHi BiATBOpeHO
JKAJIOT1/THE JKUTTS TOTOYaCHOTO ITPOCTOTO JIIOIY, O SKOTO HaJIeXKallM i caMi mepecereHmi, y
3B’S13Ky 3 BUXOPOM 1ICTOPHYHUX IO, IO 3MIHWJIN CIIOKifHE TOBOEHHE KHUTTS CEJISIH. Y TEK-
CTi 300pa’keHO aMOPANBHICTh 1 CycHiibHI OiM: 3MMACHHICTb, TOIOM, MUSITBO, HAXaOHICTH 1
HPOJIAXKHICTB; 3aCy/LKYIOThCS MOJIITHKA [APCHKOT BN 3arajoM Ta CIIPUYMHEH] HEI0 YTUCKH
HIMEIBKHX KOJIOHII 30KpeMa; 3BydaTh HACTPOI 3HEBIpH Y BiiiHi, 1[0 OXONMIa KpaiHy, BUCIOB-
JIFOETHCS BIIEBHEHICTD, 1110 JIepyKaBa TaKM BUIfJE 3 IbOTO COLIAILHOTO i eKOHOMIYHOTO KOJIANCy
1 JIFOT IOBEPHYTHCS JIO CHOKIITHOTO KUTTS. 3 MEPCIICKTUBH HIMEI[BKHX IIEPECEIICHIIIB 3BYYUTh
JKaJTb 3 MPUBOLY HEMOKIMBOCTI IIOBEPHYTHCS HA CBOIO €THIYHY OATHKIiBIIUHY, A€ X BBAXKAIOTh
3paHUKaMH 1 T030aBIAIOTH KUTTA.
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Broma Bij TpuBanux BiCHKOBUX JiH, sIKi OXOIIIH Kpainy B KiHni [Tepimroi cBiToBoi BiiHHY,
BiliCEKOBa HEBIIPABHICTh IOHMX HIMEIBKUX HPH30BHHUKIB, SKUM HIKOJIHM HE TOBOIIIIOCS TPHU-
MarTH B pykax 30poro, 1 sKi Terep 3MyIIeHi BOMBaTH Ha BiiiHi, Bumwiacs y micHi «Im Spdtja/h]
r schreibt man Europay. IlicHs-peakiis Ha IPUMYCOBY JETIOPTAIil0 HIMIIB mix XepcoH, sKi
NIPOKMBAJIH B IPUKOPAOHHHX perioHax Pocificekoi immepii B 1915-1917 pp., 1 Bei ¢BOT TOKKL
TIOHEBIPSHHS, 3 LIUM II0B’sI3aHi, onucani y «Frisch auf ihr deutschen Briidery.

V micHSAX HIMEIBKUX MOCEJICHIIB BIATBOPCHO IEPioj MPUMYCOBOTO BUCEIEHHS HIMIIB i3
X KoJIOHIH 3a Haka3zoM maps 1o Cubipy B poku Ilepmoi citoBoi BiliHu «Aus Wolhynien sind
gezogeny, >KepTBaMH SIKOTO CTAJIM HalicaOKimi: ity xinky, crapi [4: 94-109]. V nicHi « Wie
ein Blitzschlag ging ein Jammery IpOXOBKY€EThCS TeMa PeNpecii HIMEIBKUX MEePECEeNICHIIB.
Lleit TekcT, sk BBAXKAIOTh, HaNMcaHo B KiHI [leprroi cBiTOBOT BiliHY, BXKE MiCIIs OAIN JIFOTHE-
Boi peBomrorii 1917 poky B 0fiHIH i3 KOJIOHIN Ha TepeHax cy4acHoi Ykpainu [5]. Came mo4aTox
TIepIIOi CBITOBOI BilfHN, a 32 TUM 1 PEBOMIOLIT CIIPUHMAIOTECSI aBTOPOM TEKCTY SIK HECIIOJ[IBaHE
MIPUPOAIHE SBUIIE MOTYTHBOI CIUIM: K ynap OnuckaBku. OKpiM BiffHN, BEJIUKHM JINXOM MIJIS
HIMEIBKHX KOJIOHICTIB CTAJIM YTHCKH IX CBOOOJ «CTapOIO BIA0I0» (MAETHCS HA yBa3i Iapchka
Pocist): 3aKkpUTTS TIOTEPAHCHKUX IIEPKOB, 3aCIAHHS CBSIICHHUKIB, CITyCTOIICHHS HIMEI[BKHX
nocesneHb. CrioiBaHHs MEPECENCHIIl MOKIAA0Th Ha TPHXiJ HOBOT Biaau (OLTBIIOBUIEKUAN
pexXHUM), sIka Mae gatu iM cBOOOZY, i SIKy BOHHM IOB’sI3yI0Th 13 boxoio momomoroto «Wie ein
Blitzschlag kam die Hilf // Von dem grossen Gott im Himmel // Uber uns im ganzen Landy. Sk
oKa3aja iCTopis, Ii CIIOAIBaHHS BUSIBHINCS MAPHUMU.

VY micHi «Juli ‘16 fing es an zu regneny MOZAHO PELEMIIII0 CKIAIHUX TOJITUIHHX ITO/IH I1e-
pioxy posnaiy Iepmioi cBiToBOT BilfHH, KOJIM OroJIOIICHA BiifHa i3 HiMerpkoro iMmepieto cipu-
YMHWJIA HETaTUBHE CTAaBJICHHS 1O HIMEIBKMX IIepeceleHIiB Ha TepuTopil Ykpainu. Lle mamo
MOXIMBICTh YMHHIN BIIaJli IPOBOJUTH PEHPECHBHY IIOJITHKY 110 BiTHOUIEHHIO 10 HIMEIHKOTO
HACEJICHH, a cepeJl HIMIIIB ITOCISIIO CTPax i HeBIEBHEHICTh Y CBOEMY MallOyTHbOMY « Traurig,
traurig sind so viele Leute, // Weil der Krieg bis jetzt kein Ende nahmy.

VY cBoix micHAX HiMmmi (ikcyBanu B HAMIPIOHIMINX AETANISIX CBOE JKUTTS B KOJOHISX Ha
(OHI THX TOJITHYHHX 1 EKOHOMIYHUX CUTYaIii, sIKi maHyBany B neBHi gacu. [licus « Wer will
nétge Ware kaufen» € TakuM co6i SHIUKIONESIWIHUM JOBIJHUKOM IPOIOBOIBIMX MOKIIUBOC-
TeH HIMIIB, SKi IPOXXUBAIK HA TepuTOpil KoioHii [pyHay B 20-X pokax MHUHYJIOTO CTONITTS. 3
OJIHOTO OOKY 3MaJIbOBAHO IPOJOBOJIFIE PI3HOMAHITTS, SIKE ITAHYBaJIO HA TOTOYaCHUX PHHKAX
KpaiHH 1 SIKe 10 TOTO 3K BiJJ3HAYAJIOCS BUCOKOIO SIKICTHO. 3 1HIIOTO, Y IMTICHI 3pHHAE 3rajKa Ipo
BUCOKY IH(IIAIIIO, IPO e(inUT KepOCHHY, KU TOIl aKTHBHO BUKOPHCTOBYBABCS B JIaMIIax,
IIPO «XUTPOTO €BPEsD SK CHMBOJ AHTUCEMITCHKHX HACTPOIB, SIKi MOMIMPWIINCS 3 MPUXOIOM
OUIBIIOBHUIILKOTO PEKUMY JI0 BIIAJIH, NP0 aOCYpIHICTH ICHYBaHHS CIIOXKHMBYHX CILIOK. Temi
€KOHOMIYHOT'O Ta MOPAJIBHOTO 3yOOXKIHHS CyCIUIBCTBA IIPUCBSYEHA i ipOHIUHA MiCHSI-epHp-
pa3 BiTOMHUX HIMELBKHX JKaPTIBIUBUX HACHIBIB «/n der Krim, sagt er». Y TiCHI 3aCyKy€ThCS
SIK 3arajbHa OiHICTH HACENICHHs, SIKy JIepikaBa He B 3M031 [O/I0JIaTH, TaK 1 aHTUCEMITCBKI 110-
rpomu B Kpumy, siki Oyiiu ClipudMHEH] MONITHKOI0 HAIOHAIBHOI AUCKpUMiHaniil: «Doch der
Chaim, hofft er, // Kommt noch heim, hofft er.

Penenii nomiTHYHUX Ta COMialbHUX MOMAIN, BUKJIMKAHUX [lepIIoro CBITOBOIO BilfHOIO, HE
Oynu eJMHUMH, sIKi QirypyBaau B HIMEIPKUX HAPOJHUX MICHSIX MOYaTKY MHHYIJIOTO CTOJITTSI.
Ha Toit yac nonyssipHOO B HIMEIEKOMY (DOJIBKIIOPI 3anIIaiacs TakoX TeMa ICTOPHIHMX MO-
niit, sxi BinOymmcst B XIX cromitTi. Y HapogHMX KOJIOHIAJIBHUX IMICHSAX 3BYYUTBH YiTKA COIli-
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aJbHa TO3MLIS HIMEIbKOI TpoMa/iy, sIka IIPOJKUBaIa B YKpaiHi, Ha IeBHi icropuuni noxil. Tak,
y nicHi «Im Orient sind sieben Fiirsteny #ieTbCst IPO MIATPUMKY TOMIHYIOYOI B TOTOYaCHiN
Pociiicpkiit iMmepil mo3unii 3 mpuBoxy 11 y4acTi B TypensKii BiiHI 1877-1878 pp. sik BU3BO-
nrens xpuctusiaeTsa B OcMaHchkil iMnepii. 3acymkenns Kpumcskoi Bitinu 1853-1856 pp., B
SIKI HIMEIIbKI KOJIOHICTH Oynu 3000B’s3aH1 MOCTAaBIATH Xapdi HAPCHKUM COJIJaTaM 1 IPOBiaHT
TXHIM KOHSM, 3BYy4HTb Yy TicHI «Am Friihjahr schrieb man ein Passporty. Binromin Kpumcbkoi
BiitHN (1853-1856) 3naxomumo y micHi «Zur Tawrischen Festung zu Sewastopoly, 3anmcaniit y
Himenpkil kononii buntepgensn / Billerfeld. Texer cioBHennit 6a10pocTi, BIEBHEHOCTI Y T1e-
PeMo3i, 3aCyKYIOThCS il IPOTUBHUKIB, BUCMIIOIOTHCSI BOPOTH. Xo04a odiniitno HiMIi i Oy
11032 BIiCHKOBUM 000B’s3K0M @k 10 1871 poky, y micHI ONOBiAb i71e caMe BijJ repost y4acHHKa
oquHaguATHMicTIHOI obiorn CeBacronons. Lle Bkasye Ha Te, 10 HIMEIBKHM HEPECEICHIIM
He Oyna Gaifyxa Kot Micus iXHBOTO HepeOyBaHHs, BOHU HE CTOSUIN I OCTOPOHB Bif IIPOpO-
CIMCHKOT ITOJIITUYHOI ITO3MIII], SIKA YITKO BUCJIOBIIEHA B TEKCTI Ii€] IICHI.

TakuM 9MHOM, Y HAPOJHUX MICHSIX HIMELBKHX IIEPECEIICHIIIB, SIKi KM HA TepeHax Ykpai-
HU Ha 11049aTKy XX CTONITTS, BIATBOPEHO PELeNIlii OCHOBHUX 1CTOPHYHUX IIOIH KPi3b IPU3MY
ocobucToi y4acTi a6o nmpuueTHocTi 10 HUX. HapoxHi HiMenbki 6anaay BUSBISIIOTH IUPY He-
0aiiyKiCTh O YUHHOI MOJNITHYHOI 1 COLIAIILHOI CHUTYAIli, sIka CKJIanacs B JAepiKaBi, Je Mpo-
JKMBAJIM TIEpeCeNICHIIl. Y MICHSX BiifHA i BIHCBKOBI Mii, SIKI CIPUYMHIIIN Oe3J1a/1, TOJIOJ, CMEPTI,
BUKJIMKAIOTh BTOMY, 3HEBIpPY Ta OCYJ] Cepell HIMEIbKUX KOJIOHICTIB; 3HAXOAATH CyBOPY KPHTHKY
TIOJITHYHI PilIeHHs, CIIPSIMOBaHi Ha 3MEHIICHHsI HAI[lOHAIBFHOT aBTOHOMIi Ta 0co0HCcTOi cCBOOO-
1 HIMEIIBKOTO HacesieHHs. Haist Ha moKpaIlieHHs y MiCHSIX HiMEIIBKUX KOJIOHICTIB MOB’sI3aHa
31 3MIHOIO TTOJIITUYHOTO PEKUMY Ta IIIHOOKOIO Biporo B bora.
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